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1.	 PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Vyhláška MZd. 38/2001 Sb. Nařízení 1907/2006/EC - REACH Regulation, 1935/2004/EC – Food contact regu-
lation.
Výrobky splňují požadavky §26 zákona č.258/2000 v platném znění.  Výrobky splňují požadavky směrnice 
RoHS 2015/863/EU, 10/2011, 517/2014, 2015/1094, 2015/1095.
Pozor, výrobce se vzdává jakékoli odpovědnosti v případě přímých i nepřímých poškození, které se vzta-
hují ke špatné instalaci, nesprávným zásahem nebo úpravami, nedostatečnou údržbou, nesprávným po-
užíváním, a které jsou eventuálně způsobeny jinými příčinami, jež uvádí body uvedené v podmínkách 
prodeje. Tento spotřebič je určen pouze pro odborné používání a musí být obsluhován kvalifikovanými 
osobami. Části, které byly po nastavení zajištěny výrobcem nebo pověřeným pracovníkem, nesmí uživatel 
přestavovat.

2.	 TECHNICKÁ DATA

Šířka netto [mm] Hloubka netto 
[mm]

Výška netto [mm] Hmotnost netto 
[kg]

Příkon elektrický 
[kW]

Napájení

505 214 214 15.00 1.750 230 V / 1N - 50 Hz

3.	 UMÍSTĚNÍ ELEKTRICKÉ
Ke správné činnosti a umístění spotřebiče je nutné dodržet následující všechny předepsané normy pro daný 
trh. Rozbalte přístroj a zkontrolujte, zda se přístroj nepoškodil během přepravy. Umístěte přístroj na vodo-
rovnou plochu (maximální nerovnost do 2°). Drobné nerovnosti lze vyrovnat regulovatelnými nožičkami. 
Jestliže zařízení bude umístněné tak, že bude v kontaktu se stěnami nábytku, tyto musí odolávat teplotě 
až 60°C. Instalaci, seřízení, uvedení do provozu musí provést kvalifikovaná osoba, která má k takovýmto 
úkonům oprávnění, a to dle platných norem. Přístroj může být instalován samostatně nebo v sérii s přístroji 
naší výroby. Je nutno dodržovat minimální vzdálenost 10 cm od hořlavých materiálů. V tomto případě je 
nutné zabezpečit odpovídající úpravy, aby byla zabezpečena tepelná izolace hořlavých částí. Spotřebič 
se musí instalovat pouze na nehořlavém povrchu nebo u nehořlavé stěny. Součásti spotřebiče zajištěné 
výrobcem. nebo jeho zástupcem nesmí pracovník provádějící instalaci výrobku přestavovat.

4.	 BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ Z HLEDISKA POŽÁRNÍ OCHRANY
•	 obsluhu spotřebiče smí provádět pouze dospělé osoby
•	 spotřebič smí být bezpečně používán v souladu s platnými normami daného trhu:
Ochrana proti požáru v prostorách se zvláštním rizikem nebo nebezpečím
Ochrana před účinky tepla
•	 spotřebič je nutné umístit tak, aby stál nebo visel pevně na nehořlavém podkladu
Na spotřebič do vzdálenosti menší než bezpečná vzdálenost od něho nesmějí být kladeny předměty 
hořlavých hmot (nejmenší vzdálenost spotřebiče od hořlavých hmot je 10 cm).
Tabulka: stupeň hořlavosti stavební hmoty zařazené do st. hořlavosti hmot a výrobků

Stupeň hořlavosti Stavební hmoty

A – nehořlavé žula, pískovec, betony, cihly, keramické obkladačky, omítky

B – nesnadno hořlavé akumin, heraklit, lihnos, itaver

C1 – těžce hořlavé dřevo, listnaté, překližky sirkoklit, tvrzený papír, umakart

C2 – středně hořlavé dřevotřískové desky, solodur, korkové desky, pryž, podlahoviny

C3 – lehce hořlavé dřevovláknité desky, polystyrén, polyuretan, PVC

•	 informace o stupni hořlavosti běžným stavebních hmot uvádí tabulka výše. Spotřebiče musí být instalo-
vány bezpečným způsobem. Při instalaci musí být dále respektovány příslušné projektové, bezpečnost-
ní a hygienické předpisy:
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•	 požární bezpečnost lokálních spotřebičů a zdrojů tepla
•	 ochrana proti požáru v prostorách se zvláštním rizikem nebo nebezpečím
•	 ochrana před účinky tepla

5.	 INSTALACE
Důležité: Výrobce neposkytuje žádnou záruku na závady, vzniklé v důsledku nesprávného používání, ne-
dodržování instrukcí obsažených v přiloženém návodu k použití a špatným zacházením se spotřebiči. In-
stalaci, úpravy a opravy spotřebičů pro velkokuchyně, tak jako i jejich demontáž z důvodu možného poš-
kození přívodu plynu, mohou být prováděny pouze na základě smlouvy o údržbě, tato smlouva může být 
uzavřena s autorizovaným prodejcem, přičemž musí být dodržovány technické předpisy a normy a před-
pisy týkající se instalace, elektrického přívodu, plynové přípojky a bezpečnosti práce. Technické instrukce 
pro instalaci a seřízení, k použití POUZE pro specializované techniky. Instrukce, které následují, se obrací 
k technikovi kvalifikovanému pro instalaci, aby provedl všechny operace způsobem co nejkorektnějším a 
podle platných norem. Jakákoli činnost spojená s regulací apod. musí být vykonána pouze se zařízením 
odpojeným ze sítě. Je-li nutno udržovat spotřebič pod napětím je nutno dbát nejvyšší opatrnosti. Typ spo-
třebiče pro provedení odtahu je deklarován na typovém štítku, jedná se o spotřebiče typu A1.

6.	 PŘIPOJENÍ ELEKTRICKÉHO KABELU DO SÍTĚ
Instalace elektrického přívodu – tento přívod musí být samostatně jištěn. A to odpovídajícím jističem jme-
novitého proudu v závislosti na příkonu instalovaného přístroje. Příkon přístroje zkontrolujte na výrob-
ním štítku na zadním panelu (či boku) přístroje. Připojený zemnící vodič musí být delší než ostatní vodiče. 
Přístroj připojte přímo na síť, je nezbytné vložit mezi spotřebič a síť vypínač s minimální vzdáleností 3 mm 
mezi jednotlivými kontakty, který odpovídá platným normám a zatížením. Přívod uzemnění (žlutozelený) 
nesmí tímto spínačem být přerušen. Přístroj určený pro připojení do zásuvky, připojte do sítě, pokud má 
zásuvka odpovídající jištění. V každém případě přívodní kabel musí být umístěn tak, že v žádném bodě ne-
dosáhne teploty o 50 stupňů vyšší než prostředí. Než bude spotřebič připojen do sítě, je nutné se nejprve 
ujistit, že:
•	 přívodní jistič a vnitřní rozvod snesou proudové zatížení spotřebiče (viz štítek matrice)
•	 rozvod je vybaven účinným uzemněním podle norem příslušného trhu a podmínek daných zákonem
•	 zásuvka nebo vypínač v přívodu jsou dobře přístupné od spotřebiče
•	 elektrický přívod do zařízení musí být z olejevzdorného materiálu
Vzdáváme se jakékoli zodpovědnosti v případě, že tyto normy nebudou respektovány a v případě 
porušení výše uvedených zásad. Před prvním použitím musíte přístroj vyčistit viz. kapitola „čištění 
a údržba“. Spotřebič musí být uzemněn pomocí šroubu se značkou uzemnění.
•	 Vidlici napájecího přívodu nezasunujte do el. zásuvky a nevytahujte z el. zásuvky mokrýma rukama a 

taháním za napájecí přívod!
•	 Nepoužívejte prodlužovací kabely nebo sdružené zásuvky.
•	 Přípojný bod sítě musí mít maximálně níže uvedenou impedanci: ZMAX = 0,042 + j 0,026 Ω pro 

fázové vodiče a 0,028 + j 0,017 Ω pro nulový vodič.
Návod k použití
Před prvním použitím
Než začnete přístroj používat, sejměte z celého povrchu ochranné fólie a přístroj dobře omyjte vodou se 
saponátem na nádobí, poté otřete vlhkým hadrem. Před zahájením pečení nechte pec běžet cca 30 minut na 
maximální výkon, aby se vypálily zbytky konzervačních přípravků.
Popis přístroje
Pec FPP 36 je pečicí trouba se třemi přednastavenými programy a jedním zahřívacím a temperačním progra-
mem. Ovládání zajišťuje elektronický termostat, jehož ovládací panel je umístěn na předním panelu pece.
Ovládací panel
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Pizza (velká) Program pro pečení velké pizzy.

Pizza (malá) Program pro pečení malé pizzy.

Baguette Program pro pečení bagety.

PRH Krátký stisk = zahřátí trouby. Dlouhý stisk = temperace (udržení teploty).

Stop Přerušení / ukončení probíhajícího programu; v menu = pohyb na předchozí položku / 
snížení hodnoty.

Start Spuštění a potvrzení programu / uložení hodnoty v menu.

Time Ruční nastavení času (4. program); zobrazení zbývajícího času.

°C Zobrazení a nastavení teploty v komoře.

ON/OFF Zapnutí a vypnutí pece.

 

Zapnutí a základní obsluha
- Troubu zapnete tlačítkem „ON/OFF“.
- Po zapnutí se přístroj nastaví do klidového stavu – na displeji svítí aktuální teplota v komoře (vpravo od 
displeje svítí nápis „°C“).
- Zvolte požadovaný program stiskem tlačítka velká „PIZZA“, malá „PIZZA“ nebo „BAGUETTE“. 

Po spuštění programu se trouba začne zahřívat a kontrolka zvoleného programu bliká červeně. Na displeji 
se místo teploty zobrazuje zbývající čas programu (svítí nápis „TIME“); je-li čas delší než 9 minut 59 sekund, 
zobrazují se pouze desítky sekund. Přibližně jednou za 12 sekund se na 2 sekundy zobrazí aktuální teplota v 
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komoře. 

Po dosažení nastavené teploty se rozsvítí zelená kontrolka (je-li teplota v komoře nižší, kontrolka zeleně 
bliká). Po uplynutí nastaveného času program skončí – ozve se trojí pípnutí a kontrolka programu se přebliká 
mezi červenou a zelenou barvou. Signál vypnete stiskem „STOP“. 

Pečení lze kdykoli předčasně ukončit stiskem „STOP“ – trouba přejde do klidového stavu a na displeji se opět 
zobrazí teplota v komoře.
Čtvrtý program – ruční nastavení (TIME)
Čtvrtý, ručně nastavitelný program aktivujete stiskem tlačítka „TIME“. Na displeji se zobrazí přednastavená 
hodnota času, kterou lze upravit šipkami (tlačítko malá „PIZZA“ = zvýšení, tlačítko „STOP“ = snížení). 
Potvrďte stiskem „START“, nebo tlačítkem „°C“, čímž se zobrazí přednastavená teplota – upravte ji stejným 
způsobem a potvrďte tlačítkem „START“. Opakovaným stiskem „START“ program spustíte. 

Počáteční hodnoty odpovídají buď naposledy použitým, nebo přednastaveným hodnotám (podle toho, zda 
kontrolka „TIME“ svítí zeleně, nebo červeně). Mezi oběma režimy lze přepínat současným stiskem „TIME“ a 
„°C“ – kontrolka pak svítí oranžově.
Zahřívání a temperace (PRH)
- Krátký stisk „PRH“ – spustí zahřátí trouby na naposledy nastavenou teplotu. Signalizuje jej blikající červená 
kontrolka. Po dosažení teploty zazní trojí pípnutí. Ukončíte stiskem „STOP“. 

- Dlouhý stisk „PRH“ – spustí temperaci (udržení teploty); kontrolka se přebliká z červené na zelenou. Na 
rozdíl od zahřívání se trouba po dosažení teploty nevrací do klidového stavu, ale zvolenou teplotu udržuje, 
dokud program neukončíte stiskem „STOP“.
Úprava teploty a času za chodu
Hodnoty teploty i času lze měnit i v průběhu pečení: stiskněte „TIME“ nebo „°C“ podle toho, kterou hodnotu 
chcete upravit, novou hodnotu nastavte šipkami a potvrďte tlačítkem „START“. Pokud změnu nepotvrdíte, 
přístroj se po chvíli vrátí k původní hodnotě; totéž se stane při stisku velké „PIZZA“, malé „PIZZA“, „BAGU-
ETTE“, „PRH“ nebo „ON/OFF“.
Uživatelské menu (nastavení programů)
Do menu vstoupíte současným stiskem tlačítek „STOP“ a „START“. Přístroj se zeptá na heslo (výrobní nasta-
vení „0“). Je-li heslo „0“, zobrazí se automaticky první položka menu „L.1“. 

Pohyb v menu: šipka nahoru (tlačítko malá „PIZZA“) = další položka, šipka dolů (tlačítko „STOP“) = před-
chozí položka. Tlačítkem „START“ vstoupíte do editace vybrané položky – hodnotu zvyšuje šipka nahoru, 
snižuje šipka dolů; tlačítkem velká „PIZZA“ se posunete o řád výš (na nejvyšším řádu se rozbliká desetinná 
tečka, kterou lze dále posouvat; dalším stiskem velké „PIZZA“ se vrátíte na nejnižší řád). Změněnou hodnotu 
uložíte tlačítkem „START“, bez uložení opustíte editaci tlačítkem „PRH“. 

Menu opustíte tlačítkem „PRH“. Na konec menu se rychle přesunete opakovaným stiskem šipek.
L.1 Teplota 1. programu (velká PIZZA)

t.1 Čas 1. programu (velká PIZZA)

L.2 Teplota 2. programu (malá PIZZA)

t.2 Čas 2. programu (malá PIZZA)

L.3 Teplota 3. programu (BAGUETTE)

t.3 Čas 3. programu (BAGUETTE)

L.4 Teplota 4. programu (TIME – ruční)



7

PIZZA PEC SNACK JEDNOPATROVÁ DIGITÁLNÍ OVLÁDÁNÍ · FPP 36 · 00005309

2026-08-28 www.rmgastro.com

L.1 Teplota 1. programu (velká PIZZA)

t.4 Čas 4. programu (TIME – ruční)

r.p. Interval opakování signálu ukončení programů 1.–4.

L.t Teplota programu předehřevu (PRH)

r.t Interval opakování signálu ukončení předehřevu

n.PA Nastavení přístupového hesla do menu

7.	 ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Doporučuje se nechat přístroj alespoň jednou ročně překontrolovat odborným servisem. Veškeré zásahy 
do přístroje může provádět pouze kvalifikovaná osoba, která má k takovým to úkonům oprávnění. POZOR! 
Zařízení se nesmí čistit přímou nebo tlakovou vodou. Čistěte zařízení denně. Denní údržba prodlužuje život-
nost a účinnost zařízení. Vždy vypněte hlavní přívod k zařízení. Nerezové části omyjte vlhkým hadrem se sa-
ponátem bez hrubých částeček a vytřete do sucha. Nepoužívejte abrasivní nebo korozivní čistící prostřed-
ky. Pozor! Nežli začnete přístroj používat, je nutné z celého povrchu sejmout ochranné fólie, a pak jej dobře 
omýt vodou se saponátem na nádobí, a poté otřít vlhkým hadrem. UPOZORNĚNÍ Záruka se nevztahuje na 
všechny spotřební díly podléhající běžnému opotřebení (gumová těsnění, žárovky, skleněné a plastové 
díly atd.). Záruka se též nevztahuje na zařízení pokud není provedena instalace v souladu s návodem – 
oprávněným pracovníkem dle odpovídajících norem a pokud bylo se zařízením neodborně manipulováno 
(zásahy do vnitřního zařízení atd. ) nebo bylo obsluhováno nezaškoleným personálem a v rozporu s návo-
dem k použití, dále se záruka nevztahuje na poškození přírodními vlivy či jiným vnějším zásahem. Nutná 
kontrola servisní organizací 2 x ročně. Přepravní obaly a zařízení po ukončení životnosti odevzdejte 
do sběru, dle předpisů o nakládání s odpadem a nebezpečným odpadem.


